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(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
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(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
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(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CBbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVA 1 BE3OITACHOCT
KYXHEHCKU OPTAHAM3EP CUMBOJT: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
KONYHAI RENDEZ®O SZIMBOLUM: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
KOKKENORGANISATOR SYMBOL: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
KUCHYNSKY ORGANIZER SYMBOL: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
KEITTIONJARJESTELIJA SYMBOLI: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VIRTUVES ORGANIZATORIUS SIMBOLIS: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
VIRTUVES ORGANIZATORS SIMBOLS: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
KOOGI ORGANISAATOR SUMBOL: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
KUHINJSKI ORGANIZATOR SIMBOL: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
EAGRUNTAT CISTINE SIOMBOOL: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
ORGANIZZATUR TAL-KCINA SIMBOLU: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
KUHINJSKI ORGANIZATOR SIMBOL: 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305

(RU) PYKOBO/JICTBO I10 3KCIUTYATAIIAN — COBETHI 110 SKCIUTYATAII U BE3SOIIACHOCTH
KYXOHHBI OPTAHAMS3EP : 27353_CZ EAN/GTIN: 5907451368305



Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importir / Eisaywyéag / Importator / Dovozce /
Importador / Buocuren / Importor / Importgr / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importétajs / Maaletooja / Uvoznik /

Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / ImniopTep:
VERK GROUP SIKORSKI SP.K.

WYGODY 16
05-090 PODOLSZYN NOWY
POLAND
info@verkgroup.pl
+48 888055550 / +48 22 670 90 10

internetowa-hurtownia.pl
verk.store

verk.pl




PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Organizer kuchenny na przyprawy i akcesoria kuchenne lub tazienkowe to praktyczne i stylowe rozwiazanie, ktére pomoze utrzyma¢ porzadek w
kuchni i fazience.

Idealnie nadaje sie do przechowywania przypraw, butelek, puszek oraz innych drobnych akcesoriéw kuchennych. Jego kompaktowy design sprawia,
ze Swietnie wpasowuje sie w kazda przestrzen, jednocze$nie maksymalizujac jej wykorzystanie.

Organizer zostal wykonany z wytrzymatych materialéw, gwarantujac dtuga trwatos¢ i wygode uzytkowania.

Dzieki swojemu uniwersalnemu ksztaltowi $wietnie bedzie sie prezentowala w pomieszczeniach nowoczesnych, industrialnych, jak réwniez
tradycyjnych.

Swietnie sprawdzi sie jako pétka na przyprawy w kuchni, kosmetyki w lazience, ale réwniez na inne akcesoria biurowe i szkolne. Pétka uniwersalna
do szerokiego zastosowania.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Materiat wykonania: tworzywo sztuczne
Dwie wysuwane potki

Haczyki x 4szt

Wytrzymata konstrukcja

Wymiary: 36cm x 40cm x 22cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy doktadnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawic sie produktem.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

®  Unika¢ zrodet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim Swiattem stonecznym,, wysoka wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

A kitchen organizer for spices and kitchen or bathroom accessories is a practical and stylish solution that will help keep your kitchen and bathroom
tidy.

It is ideal for storing spices, bottles, cans and other small kitchen accessories. Its compact design makes it fit perfectly into any space, while
maximizing its use.

The organizer is made of durable materials, ensuring long durability and comfort of use.

Thanks to its universal shape, it will look great in modern, industrial, and traditional rooms.

It will work great as a shelf for spices in the kitchen, cosmetics in the bathroom, but also for other office and school accessories. A universal shelf for
a wide range of uses.

TIP
The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Material: plastic

Two pull-out shelves

Hooks x 4pcs

Durable construction

Dimensions: 36cm x 40cm x 22cm

SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children must not play with the product.
®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

®  Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is prohibited to use the product if any part is damaged.

e Always use the product as intended.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Ein Kiichen-Organizer fiir Gewiirze und Kiichen- oder Badezimmerzubehor ist eine praktische und stilvolle Losung, die Ihnen hilft, in Threr Kiiche
und Threm Badezimmer Ordnung zu halten.

Perfekt zur Aufbewahrung von Gewiirzen, Flaschen, Dosen und anderen kleinen Kiichenaccessoires. Durch sein kompaktes Design passt es perfekt
in jeden Raum und maximiert gleichzeitig seine Nutzung.

Der Organizer ist aus langlebigen Materialien gefertigt, die eine lange Haltbarkeit und einen hohen Nutzungskomfort gewéhrleisten.

Dank seiner universellen Form passt es sowohl in moderne als auch in industrielle und traditionelle Réume.

Es eignet sich hervorragend als Ablage fiir Gewtirze in der Kiiche, Kosmetika im Bad, aber auch fiir andere Biiro- und Schulutensilien. Universelles
Regal fiir vielfaltige Einsatzmoglichkeiten.

TIPP

Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.

Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schéden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden Sie sich
bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
e  Material: Kunststoff

e  Zwei ausziehbare Regale

e  Haken x 4 Stiick

e Langlebige Konstruktion

e  Abmessungen: 36 cm x 40 cm x 22 cm
SICHERHEITSHINWEISE

® Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

® Bewabhren Sie die Folienverpackung des Produkts auferhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder warmeerzeugenden Geréten vermeiden (kann Feuer verursachen)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgeméal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist.

e Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaX.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a Fid'te se jejimi doporuCenimi, protoZe nedodrZeni pokynt miZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS

Kuchyrisky organizér na koteni a kuchytiské nebo koupelnové dopliiky je praktické a stylové feSeni, které vam pomiiZe udrZet poradek ve vasi
kuchyni a koupelné.

Idealni pro uloZeni koteni, lahvi, plechovek a dalsich drobnych kuchyriskych dopliiki. Diky kompaktnimu designu se perfektné hodi do jakéhokoli
prostoru a zaroveli maximalizuje jeho vyuZiti.

Organizér je vyroben z odolnych materiald, coZ zarucuje dlouhou Zivotnost a pohodIné pouZivani.

Diky svému univerzalnimu tvaru bude vypadat skvéle v modernich, industriélnich i tradi¢nich mistnostech.

Skvéle poslouZi jako policka na kofeni v kuchyni, kosmetiku v koupelné, ale i na dalsi kancelarské a Skolni dopliiky. Univerzalni police pro Siroké
spektrum pouZiti.

TIP

Zarizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
V pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v diisledku vadného baleni ¢i pfepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Material: plast

e  Dvé vysuvné police

e Hacky x4 ks

e Odolna konstrukce

e  Rozméry: 36 cm x 40 cm x 22 cm

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pred instalaci a pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k obsluze.

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pou€eny o bezpe¢ném pouzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (Cisténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztstavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Uchovavejte foliovy obal vyrobku mimo dosah déti (nebezpeci uduseni).

®  Vyhnéte se zdrojiim zapaleni: vyhnéte se kontaktu s plameny nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtZe zptisobit poZar).

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.

® K (isténi pouZijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

® NepouZivejte posSkozené zafizeni.

®  Pokud jiz neni bezpe¢ny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti opétovnému pouZziti. Bezpe€ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem piepravy
nadmérné zatiZen.

® Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakéakoli jeho ¢ast poskozena.

Vyrobek vzdy pouZivejte k ur¢enému ucelu.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat ve vaSem mistnim sbérném dvore.

Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na misto urcené mistnimi urady pro sbér odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouZitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a produktovych dat bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Un organisateur de cuisine pour les épices et les accessoires de cuisine ou de salle de bain est une solution pratique et élégante qui vous aidera a
garder votre cuisine et votre salle de bain bien rangées.

Parfait pour ranger épices, bouteilles, canettes et autres petits accessoires de cuisine. Sa conception compacte lui permet de s'intégrer parfaitement
dans n'importe quel espace tout en maximisant son utilisation.

L'organisateur est fabriqué a partir de matériaux durables, garantissant une longue durée de vie et un confort d'utilisation.

Grace a sa forme universelle, il s'intégrera parfaitement dans les pieces modernes, industrielles et traditionnelles.

Il fonctionnera parfaitement comme étagére pour les épices dans la cuisine, les cosmétiques dans la salle de bain, mais aussi pour d'autres accessoires
de bureau et d'école. Etagére universelle pour une large gamme d'utilisations.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du
service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau : plastique
Deux étagéres coulissantes
Crochets x 4 piéces
Construction durable
Dimensions : 36 cm x 40 cm x 22 cm

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
®  FEviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un
incendie)

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables, des solvants.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sfir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® [l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommageée.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Un organizer da cucina per spezie e accessori da cucina o da bagno ¢ una soluzione pratica ed elegante che ti aiutera a mantenere in ordine la cucina
e il bagno.

Perfetto per conservare spezie, bottiglie, lattine e altri piccoli accessori da cucina. Grazie al suo design compatto si adatta perfettamente a qualsiasi
spazio, massimizzandone al contempo l'utilizzo.

L'organizzatore é realizzato con materiali durevoli, garantendo lunga durata e comfort d'uso.

Grazie alla sua forma universale, si adatta perfettamente ad ambienti moderni, industriali e tradizionali.

Funzionera benissimo come ripiano per le spezie in cucina, per i cosmetici in bagno, ma anche per altri accessori per 'ufficio e la scuola. Ripiano
universale per molteplici utilizzi.

MANCIA
E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

Materiale: plastica

Due ripiani estraibili

Ganci x 4 pezzi

Costruzione durevole

Dimensioni: 36 cm x 40 cm x 22 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® ] bambini non devono giocare con il prodotto.
® [apulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.
®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

®  Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

®  Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

& CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBAILILAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Un organizador de cocina para especias y accesorios de cocina o bafio es una solucién practica y elegante que te ayudara a mantener la cocina y el
bafio ordenados.

Perfecto para guardar especias, botellas, latas y otros pequefios accesorios de cocina. Su disefio compacto hace que se adapte perfectamente a
cualquier espacio maximizando su uso.

El organizador esta fabricado con materiales duraderos, lo que garantiza una larga durabilidad y comodidad de uso.

Gracias a su forma universal, quedara genial en habitaciones modernas, industriales y tradicionales.

Funcionard muy bien como estante para especias en la cocina, cosméticos en el baiio, pero también para otros accesorios de oficina y escuela.
Estante universal para una amplia gama de usos.

CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS

Material: plastico

Dos estantes extraibles

Ganchos x 4 piezas

Construccion duradera
Dimensiones: 36cm x 40cm x 22cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.
® Lalimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  [Evitar fuentes de ignicién: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y disolventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Siyano es posible realizar una operaciéon segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado deber4 entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Een keukenorganizer voor kruiden en keuken- of badkameraccessoires is een praktische en stijlvolle oplossing die ervoor zorgt dat uw keuken en
badkamer netjes blijven.

Ideaal voor het opbergen van kruiden, flessen, blikjes en andere kleine keukenaccessoires. Dankzij het compacte ontwerp past het apparaat perfect in
elke ruimte en is het optimaal bruikbaar.

De organizer is gemaakt van duurzame materialen, wat zorgt voor een lange levensduur en gebruiksgemak.

Dankzij de universele vorm staat het prachtig in moderne, industriéle en klassieke ruimtes.

Het is ideaal als kruidenplank in de keuken, als cosmeticaplank in de badkamer, maar ook voor andere kantoor- en schoolbenodigdheden. Universele
plank voor een breed scala aan toepassingen.

TIP

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan contact op
met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
e  Materiaal: kunststof
Twee uitschuifbare planken
Haken x 4 stuks
Duurzame constructie
Afmetingen: 36 cm x 40 cm x 22 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® Tees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

® Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvédnds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att félja instruktionerna kan utgéra en fara for liv
eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

En koksorganisator for kryddor och koks- eller badrumstillbehor &r en praktisk och snygg 16sning som hjéalper till att hélla ordning och reda i koket
och badrummet.

Perfekt for forvaring av kryddor, flaskor, burkar och andra smé kokstillbehor. Dess kompakta design gor att den passar perfekt in i alla utrymmen
samtidigt som den maximerar dess anvandning.

Organisatoren &r tillverkad av slitstarka material, vilket garanterar lang héllbarhet och anvandarkomfort.

Tack vare sin universella form kommer den att se bra ut i moderna, industriella och traditionella rum.

Den fungerar utmérkt som en hylla fér kryddor i koket, kosmetika i badrummet, men dven for andra kontors- och skoltillbehor. Universalhylla for en
méngd olika anvandningsomraden.

DRICKS
Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstindighet och for synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller om du upptacker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjénst.

TEKNISKA DATA

Material: plast

Tva utdragbara hyllor
Krokar x 4 st

Hallbar konstruktion

Matt: 36 cm x 40 cm x 22 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® [.as noggrant igenom denna bruksanvisning innan du installerar och anvénder produkten.

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmdga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i séker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.
®  Rengoring och underhdll far inte utforas av barn utan tillsyn.
®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas obevakat. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Forvara produktens folieforpackning utom rackhall for barn (kvavningsrisk)

®  Undvik antdndningskallor: undvik kontakt med 6ppen laga eller varmealstrande apparater (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 16sningsmedel.
®  Forrengodring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Om sédker drift inte ldngre dr maojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har belastats for
mycket under transport.

®  Det dr forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

e Anvénd alltid produkten som avsedd.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

S Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pé din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sédkerhet for apparater och produkter.
Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv xpnolonomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAoLBEG 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 0WOTN XprioT TOv.

IMapoakaAobpe GUAGETE QVLTO TO EYXELPIBIO Yo LEAAOVTIKT] GVOQOP& KOl KOAOLBT|OTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1 HN THPNOT TV 08Nylev pmopei va
amoteAéael amelAn yua ) {wn 1} TV LyEla.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

Evag opyavetig koudivag yio prayapliké Kot a&ecovdp Koudivag 1 Pmaviov eivor o TPOKTIKY Kol Kopyn Avon mov Ba oog fonbroet va
Swatnprioete v KOLudiva KO TO PHTIAVIO GGG TAKTOTIOUEVAL.

[8aviko yia v amoBrKevon PmaYapIK®OV, HITOVKAA®OV, KOUTIOV Kol GAAQV HIKpOV a&ecoudp koulivag. O cupmayng oxeSlaopog ToL To KAVEL va
TopLadel amdALTH o KGBE XOPO, HEYIOTOMOIOVTHG THPAAANAX T XPT 0T TOL.

O opyaveig eival KATHOKEVXGHEVOG OTIO AVOEKTIKG DAIKE, e§0@aAi{ovTag peydAn Siapkela {wng Kat GveaT oTr Xprion.

Xdapn oto kKaBoAKo Tov OXNHA, Ba ALVETOL LTEEPOXO OE HOVTEPVA, BLOPUNYXAVIKA Kal TApaSOo1aKE SopATLA.

Oa AEITOLPYNOEL EEAPETIKA MG PAPL VI HTIOXAPIKA OTNV KOL{IVA, KOAAVTIKG 0TO PMGVIo, GAAG Kol yia GAAa a&eaoudp ypageiov Kat oxoAgiov.
Pdt yevikng xpriong yix €va eupl QACHA XPTOEDV.

AKPO

H ovokeun mpénetl va eheyxBel yia TV mAnpoOTnTa TG TAPASO0TG KA Y10 TUXOV 0pUTEG (NHIEG.

Y& TepIMTwoT EAAIIOVG TAPGSOoTG 1) €AV TIAPATNPNOETE QUG AOY® EAATTOHATIKIG CLOKELAGING 1 HETAPOPAS, EMKOIVMOVIOTE HE TNV TNAEQWVIKN
YPOHLT| ESUMNPETNOTG TEAATMV.

TEXNIKA AEAOMENA

e YAIKO: TAOOTIKO

e Abo oupdpeva paglx

e Tavtlol X 4 Tepdyia

e AvBeKTIKI] KATOOKELT

e Alxotaoelg: 36cm x 40cm x 22cm
OAHT'IEX AYDAAEIAY

®  TIpwv amd TV eyKATAOTAON KOL TN XPrOT TOL TIPOIOVTOE, S1ACTE TPOCEKTIKA QLTO TO EYXEIPISIO 08NYLAOV.

®  Autd 1o poidv pmopel va xpnotponoindel and mondid NAIKING 8 £TOV KOl Ave KOl ONO GTOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
VONTIKEG TKAVOTNTEG 1] EAAEWM EPTEIPIOG 1) YVAOONG, LIO TNV TTpoindbeon ot emPBAEnovtan 1] €xovv AdPel 08nyleg OXETIKK e TV AOPOAT
XPNOT) TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

®  Tu nondid Sev mpémnel va Tai{ouvv e TO TPOTOV.
® O kaBoplopog kot n guvtnpnon Sdev emrtpénetal v ekteAovvTat amod o xwplic emiffAeym.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev pévouy xwpig emifAeym. Ta modid pnopet va apyicovv va mailovv padi Toug, KATL mov gival
emkivéuvo.

®  KpaToTe T CLOKELAGTA AAOVHIVIOL TOL TIPOTOVTOG HaKPLA Ao TSI (KivEuvog aoguéiag)

®  Amo@Uyete TNYEG avAQAEENG: amOQUYETE TNV EMAQT HE PAOYEG 1) CLOKEVEG TIOL TIaPG&yoLV BeppdTnTal (HTopel Vo TPOKAAETEL TTLPKAYLK)
®  TIpooTaTEYTE TO TIPOIOV OO OKpaieg BepoKpaoies, APECO NAOKO PGG, LYMAT LYPAOIX, EDPAEKT 0EPLA, SLOAVTEG.

® T tov KaBaplopd, XPrOLHOTIO|OTE £Va LYPO TIAVL 1] €VAX ITILO ATIOPPUTIAVTIKO.

®  Mnv xpnOOTIOLEITE CLOKELT] IOV EXEL LIOCTEL {NpILd.

®  Edav 1 ac@aAng Asttovpyia dev eivan mAéov Suvatr], StakOYTe TN XprioT Kol ao@aALoTE TO TIPOioV amo enavayprotponoinon. H ac@aing
Aertoupyia Sev eivar mAEov SuvaTtr €Gv TO TIPOIOV: - £XEL LTIOOTEL NULY, - Gev AerTovpyel 0OOTA, - £xel amobnKeLTEL yia peydAo Xpovikod
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - €xel POPTWOEL LITEPBOAIKG KATK TN HETAPOPAL.

®  ATyopeLETAL 1] XPTIOT| TOL TPOTOVTOG €AV KATO10 €SAPTNHA VAL KATEGTPANHEVO.

e Na xpnolponoieite mvta 0 TPoioV OTWG TPoPAENETAL.

& YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH AIAXEIPIYH XPHYXIMOITIOIHMENGN XYYKEYAXIQN

aF H cvokevaoia elvon KATaoKeLAGHEVT AMO PIAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV OTO TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

ﬁ Ta xpnoipomomnpéva VAIKG cuokevaoiog Ba pénel va mapadidovtot oto onpeio siaBeong amoBANTwY oL £X0VV OPICEL O TOTIKES
apy€g. [TAnpogopieg oxeTKd He TIG SUVOTOTNTEG AMOPPYPTIG TOV XPTO1HOTIOULEVOL TIPOIOVTOG TIPEXOVTOL OTIO TO STIHOTIKO T
SnpoTiko ypaoeio.

To mpoiov mANpol TIg EVPOTATKEG Ko EBVIKEG AMANTAOELG OXETIKA HE TNV KOPAAELN TOV CLOKEVMV KO TV TIPOIOVI®V.
Awatnpovpe 1o Sikaiwpo va Kévovpe aAAayEG 0To Keipievo, To oxedlaopo ko ta dedopéva ipoidvtog xwpig mpogidomnoinan.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sd urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate

reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

APLICARE SI DESCRIERE

Un organizator de bucatarie pentru condimente si accesorii de bucatdrie sau baie este o solutie practica si elegantd care va va ajuta sa va mentineti
bucatadria si baia ordonate.

Perfect pentru depozitarea condimentelor, sticlelor, conservelor si a altor accesorii mici de bucatarie. Designul sau compact il face sa se integreze
perfect In orice spatiu, maximizand In acelasi timp utilizarea sa.

Organizatorul este fabricat din materiale durabile, asigurand durabilitate indelungata si confort in utilizare.

Datorita formei sale universale, va arata grozav In camere moderne, industriale si traditionale.

Va functiona excelent ca raft pentru condimente in bucatarie, cosmetice n baie, dar si pentru alte accesorii de birou si scoala. Raft universal pentru o
gamad larga de utilizari.

SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de

asistenta.
DATE TEHNICE
e  Material: plastic
e Doua rafturi extensibile
e  (Carlige x 4 buc.
e  Constructie durabila
e Dimensiuni: 36cm x 40cm x 22cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Inainte de a instala si utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea n siguranta a produsului si sa
Inteleagd riscurile care rezultd din acesta.

Copiii nu trebuie sd se joace cu produsul.
Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de cdtre copii fara supraveghere.
Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii s-ar putea juca cu ele, ceea ce este periculos.

A nu se lasa la indemana copiilor ambalajul din folie al produsului (risc de sufocare)

Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu flacari sau dispozitive generatoare de caldura (poate provoca incendiu)

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, umiditate ridicatd, gaze inflamabile, solventi.
Pentru curdtare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in
siguranta nu mai este posibild dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata.

Folositi intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELEL OR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile

Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAO E DESCRICAQ

Um organizador de cozinha para temperos e acessérios de cozinha ou banheiro é uma solucdo prética e elegante que ajudara a manter sua cozinha e
banheiro organizados.

Perfeito para armazenar temperos, garrafas, latas e outros pequenos acessorios de cozinha. Seu design compacto faz com que ele se encaixe
perfeitamente em qualquer espaco, maximizando seu uso.

O organizador é feito de materiais duraveis, garantindo longa durabilidade e conforto de uso.

Gracas ao seu formato universal, ele ficara 6timo em ambientes modernos, industriais e tradicionais.

Funcionard muito bem como uma prateleira para temperos na cozinha, cosméticos no banheiro, mas também para outros acessorios de escritério e
escolares. Prateleira universal para uma ampla variedade de usos.

DICA
O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

Material: plastico

Duas prateleiras removiveis
Ganchos x 4 pecas

Construgdo duravel

Dimensoes: 36 cm x 40 cm X 22 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrugGes.

®  Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criancas ndo devem brincar com o produto.
®  Alimpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criancas (risco de sufocamento)
®  Evite fontes de ignicdo: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.
®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Se aoperacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!

Ipenu yriorpeba Ha IPOAyKTa, MOJIs, TIpOUeTeTe CIefHITe HHCTPYKLVH, 3a /la OCUTYpHTe NpaBUIHaTa My yroTpeba.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a 6B,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CHE'E[BaI;‘ITe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKLJUUTE MOXKe f1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

KyxHeHCKY opraHaiizep 3a IMOANPABKH W KyXHEHCKU WK GaHCKH aKCecoapH e TMPaKTHUHO W CTHJIHO PellieHre, KOeTo Iiie BU MOMOTHE /ia TOfbpsKare
KyXHsiTa U GaHsITa CH MOfIPeIeHH.

VpeasnieH 3a CbXpaHeHHe Ha TOAPABKY, OYTH/IKK, KOHCEPBU U JPYTY MajJKd KYXHEHCKMA akCcecoapy. KOMITakTHUST My [M3aiiH TO TIpaBU WUZeaHo
TIOZIXO/SIII 3 BCSKO TIPOCTPAHCTBO, KaTo ChI[EBPEMEHHO YBeIHUaBa MaKCUMaTHO Heropara yrnorpeba.

OpraHaiizepsT e U3paboTeH OT U3PHK/INBA MaTepUasiH, OCUTYPSBALLH Ab/ra U3APHKIMBOCT U KOMQOPT MpH yrnoTpebda.

BriarofapeHue Ha yHUBepcaiHaTa ci (opma, TOH I1le U3IVIeXKa CTPAXOTHO B MOAEPHH, UHAYCTPUAHHU U TPAJULIMOHHHU TIOMEILIEHHS].

le ce u3mo/3Ba uyAeCHO Karo padT 3a MOAMpPABKU B KyXHsATA, KO3METHKAa B 0OaHsTa, HO CHIIO Taka W 3a IPyrd OhHC M YUUHIIHK aKCeCcoapH.
YuuBepcaeH padT 3a [IHPOK CIIEKThP OT MPUIOKEHHSL.

CBBET

YeTpoiicTBOTO TpsibBa ia ce MPOBEpPH 3a MTB/IHOTA Ha I0CTAaBKaTa ¥ 3a BUAVMU MOBPE/IHU.

B csyyaii Ha Hemb/HAa [OCTaBKa WM ako 3abesie’kuTe IOBpeAY, NPUYMHEHW OT HeTpaBH/IHA OMAKOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJsI, CBBbp)KeTe ce C
ropelijara JIMHUA 3a 00C/Iy’)KBaHe Ha K/IMEHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuan: niactmaca

[Ba n3awppnBaiy ce padra
Kyku x 4 6p.

3apaBa KOHCTPYKLIUS

Pa3mepu: 36 cm x 40 cm x 22 cm

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

® [lpeay Aa MHCTaJMpaTe U U3I0/13BarTe MPOAYKTA, MOJIsL, IPOYeTeTe BHUMATE/THO TOBA PHKOBOZCTBO 3a yroTpeba.

®  To3u NpOAYKT MOXKeE Jja Ce M3I0/3Ba OT Jelid Ha 8 U moBeue ro[JMHU, KAKTO U OT JIMIa C HaMasieH!u (pU3udeCKH, CEH30PHHU WK YMCTBEHU
CrocobHOCTH WK Ge3 ONUT WK 3HaHMs, TIPH YC/IOBHE Ue ca 11of] Hab/IiofjeH e WK ca MHCTPYKTHUPaHH 3a Ge3oracHara yrorpeba Ha
TPOAYKTa 1 pa3bupar NMpOU3THUALIUTE OT TOBA PHUCKOBE.

®  JleuaTa He TpsiOBa [ja UTPasiT C MPOAYKTA.
®  [TouuCTBaHETO W MOJ/PHKKAaTa He MOTaT Jia Ce U3BbPLIBAT OT Jella 6e3 Haz30p.
®  VYBeperte ce, Ue OMAaKOBBUHWUTE MaTeprasi He ca 0CcTaBeHH Oe3 Haz30p. JleraTa Morar Jja 3aro4Har /ja CH UrpasiT C TSX, KOeTo e OMacHo.

® [lasere ¢onMMOTO Ha IPOAYKTA Aasey OT Aewja (PUCK OT 3ajylliaBaHe).

®  VI36srBaiiTe M3TOUHUIIM HA 3arajBaHe: U3bsArBaliTe KOHTAKT C TUIAMbLIM WK YCTPOWMCTBA, TeHEPUPAIIHM TOTIMHA (MOXKe /Ia TIPUUMHU TI0XKap)

® [la3eTe MpoAyKTa OT eKCTPEMHH TeMIlepaTypH, Npsika CTbHYeBa CBeT/IMHA, BUCOKA BIaXKHOCT, 3arajauMy rasose, pa3sTBOPUTE/IH.
®  3a rouucTBaHe M3M0/I3BaliTe B/laJKHA KbpIla M/IM MeK Mperapar.

®  He u3rosn3Baiite 1MoBpejeHO YCTPOHCTBO.

®  Axo Ge3onacHara paboTa Beue He e Bb3MO)KHa, IpeKpareTe yroTpebara 1 o6e3ornacere NpoAyKra Cpellly MOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TMPOAYKTHT: - € TIOBPe/ieH, - He (pYHKLIMOHMPA TIPaBUJTHO, - € CbXPaHsBaH 3a MPOb/DKUTEJEH MePUOJ, OT
BpeMe IPH HeO/1aronpusiTHY yCI0BUS W - € OU/I TPeKOMepHO HaToBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHUPaHe.

®  3a0paHeHO e U3I0/I3BAHeTO Ha MPOJYKTa, KO HAKOS OT YacTHTe My e MOBpeZieHa.

e  BuHaru usrosn3BaiiTe MpoyKra 1o npeAHa3HaueHue.

@ CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA

- OmnakoBKara e I/13pa6OTEHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuaid, KOUTO Morat Ja 6’LAEIT H3XBBbPJIEHU B MECTHHA LEHTHP 3a PeLiMK/IMpaHe.

M3non3BaHUTe ONAKOBBYHU MaTepuain TpH6BEl Aa ce mpefaaaT Ha IMYHKTAa 3a U3XBBPJIAHE Ha OTIaAbLIH, OTpee/ieH OT MeCTHUTe
Bnacty. ViHbopmanys 3a Bb3MOXKHOCTHTE 33 U3XBBPJISIHE Ha M3M0/13BaHUs IPOAYKT Ce MpeoCcTaBsi 0T OBIMHCKaTa WM IpajicKara
cyxba.

IpoAyKTHT OTrOBapsi Ha BPOIEMCKUTE U HAlJMOHATHUTE U3UCKBAHKS 3a 6e30MacHOCT Ha yCTPOMCTBATA U MPOJYKTHUTE.

3ama3Bame CH MPaBOTO /ja TPaBUM MIPOMEHHU B TEKCTa, [u3aiiHa U JaHHUTE 3a MPOZyKTa 6e3 mpeayrnpexieHue.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalés céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartésa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKALMAZAS ES LEIRAS

Egy konyhai rendszerez6 fliszereknek és konyhai vagy fiird6szobai kiegészit6knek egy praktikus és stilusos megoldés, amely segit rendben tartani a
konyhét és a fiird6szobat.

Tokéletes fliszerek, tivegek, konzervdobozok és egyéb apré konyhai kiegészit6k taroldsara. Kompakt kialakitdsdnak koszonhetGen tokéletesen
illeszkedik barmilyen helyiségbe, mikézben maximalizdlja a hasznalhat6sagat.

A szervez6 tart6s anyagokbdl késziilt, igy hosszu élettartamot és kényelmes hasznalatot biztosit.

Univerzalis formdjanak kdszonhetéen modern, ipari és hagyomanyos szobakban is remekiil mutat.

Remekiil miikodik polcként fiiszereknek a konyhdban, kozmetikumoknak a fiird6szobaban, de egyéb irodai és iskolai kellékeknek is. Univerzalis
polc széleskorti felhasznélasi lehetGségekhez.

TIPP
A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathaté sériilések szempontjabdl.
Hianyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

MUSZAKI ADATOK
e  Anyag: miianyag
Két kihuzhat6 polc
4 db horog
Tartés konstrukcid
Méretek: 36 cm x 40 cm x 22 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék telepitése és haszndlata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutat6t.

®  Ezt aterméket 8 éves vagy anndl id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességi, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjik, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznélatardl, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.

® A termék féliacsomagolasat tartsa tavol gyermekekt6l (fulladasveszély)

®  Keriilje a gyudjtéforrasokat: kertilje a langgal vagy hét termel8 eszkdzokkel valé érintkezést (tiizet okozhat)

®  Ovja a terméket a szélséséges hémérsékletektél, kozvetlen napfénytél, magas paratartalomtol, gytilékony gazoktol, oldészerektdl.
®  Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhéat vagy enyhe mosdészert.

® Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

®  Ha a biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az ismételt hasznalat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltdk, vagy - széllitas kozben tilzottan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmelyik alkatrésze sértilt.

e Aterméket mindig rendeltetésszer{ien hasznélja.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZEIL ESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagol6anyagot a helyi 6nkormdnyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termék
artalmatlanitasdnak lehetGségeir6l a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozo eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szoveget, a diz4jnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og falg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgere en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

En kgkkenorganisator til krydderier og kekken- eller badeverelsestilbehgr er en praktisk og stilfuld lgsning, der vil hjelpe med at holde dit kgkken
og badeverelse ryddeligt.

Perfekt til opbevaring af krydderier, flasker, daser og andet lille kgkkentilbehgr. Dens kompakte design ggr, at den passer perfekt ind i ethvert rum,
samtidig med at den maksimerer dens anvendelse.

Organizeren er lavet af slidsteerke materialer, der sikrer lang holdbarhed og brugervenlighed.

Takket vere sin universelle form vil den se godt ud i moderne, industrielle og traditionelle rum.

Den vil fungere fantastisk som en hylde til krydderier i keokkenet, kosmetik pd badeverelset, men ogsd til andet kontor- og skoletilbehgr.
Universalhylde til en bred vifte af anvendelser.

TIP

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.

I tilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-
hotline.

TEKNISKE DATA

Materiale: plastik

To udtrekshylder

Kroge x 4 stk.

Holdbar konstruktion

Mal: 36 cm x 40 cm x 22 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  T.s venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, for du installerer og bruger produktet.

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.
®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uovervagede. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Hold produktets folieemballage veek fra barn (kvelningsrisiko)

®  Undga antendelseskilder: undga kontakt med dben ild eller varmedannende apparater (kan forarsage brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
® Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har vaeret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold
eller - har veeret overbelastet under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget.

e  Brug altid produktet som tilsigtet.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage endringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS

Kuchynsky organizér na koreniny a kuchynské alebo kiipeltiové doplnky je praktické a Stylové riesenie, ktoré vam pomdze udrzat poriadok v
kuchyni a kipelni.

Idedlne na uloZenie korenin, fliaS, plechoviek a inych malych kuchynskych doplnkov. Vdaka kompaktnému dizajnu sa perfektne zmesti do
akéhokol'vek priestoru a zaroven maximalizuje jeho vyuZzitie.

Organizér je vyrobeny z odolnych materialov, ¢o zarucuje dlhu Zivotnost' a pohodlné pouZivanie.

Vdaka svojmu univerzédlnemu tvaru bude vyzerat’ skvele v modernych, industridlnych aj tradi¢nych miestnostiach.

Skvele posliiZi ako policka na koreniny v kuchyni, kozmetiku v ktipelni, ale aj na iné kancelarske a Skolské doplnky. Univerzalna polica pre Siroké
spektrum pouZitia.

TIP
Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne posSkodené.
V pripade netplnej dodavky alebo ak zistite poskodenie sposobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni horticu linku.

TECHNICKE UDAJE

Material: plast

Dve vysuvné police

Haciky x 4 ks

Odolna konstrukcia

Rozmery: 36 cm x 40 cm x 22 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStalaciou a pouzivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.

®  Tento vyrobok mézu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohfadom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajtcim rizikdm.

®  Deti sa s vyrobkom nesm hrat’.

®  Deti nesmi vykonavat’ Cistenie a idrzbu bez dozoru.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Foliovy obal vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).

®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujucimi teplo (mo6Ze spdsobit’ poZiar)

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi a rozpustadlami.
® Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.

® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat’ a zabezpecte ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka nie
je mozna, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

®  Je zakazané pouzivat’ vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ poskodena.

e Vyrobok vzdy pouZivajte podla urcenia.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na mieste zberu odpadu ur¢enom miestnymi tiradmi. Informéacie o moznostiach
likvidécie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

Vyrobok spifia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pradvo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sdilytd tdma kéyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi vaarantaa hengen tai
terveyden.

KAYTTO JA KUVAUS

Keittion jarjestdja mausteille ja keittio- tai kylpyhuonetarvikkeille on kéytdnnollinen ja tyylikds ratkaisu, joka auttaa pitdméddn keittiosi ja
kylpyhuoneesi siistind.

Tdydellinen mausteiden, pullojen, tolkkien ja muiden pienten keittidtarvikkeiden sdilytykseen. Kompaktin muotoilunsa ansiosta se sopii tdydellisesti
mihin tahansa tilaan ja maksimoi sen kdyton.

Jérjestdjd on valmistettu kestdvistd materiaaleista, miké takaa pitkdn kayttoidn ja kdyttomukavuuden.

Yleismaailmallisen muotonsa ansiosta se ndyttdd upealta niin moderneissa, teollisissa kuin perinteisissakin huoneissa.

Se toimii loistavasti maustehyllynd keittiossd, kosmetiikassa kylpyhuoneessa, mutta myds muille toimisto- ja koulutarvikkeille. Yleiskaytt6inen
hyllykko moneen kéyttoon.

KARKI
Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteytta asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Materiaali: muovi

Kaksi ulosvedettava hyllya
Koukut x 4 kpl

Kestdva rakenne

Mitat: 36 cm x 40 cm X 22 cm

TURVALLISUUSOHJEET

®  Ennen tuotteen asentamista ja kayttod, lue tdama kayttoohje huolellisesti.

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kdyttoon ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

® Tapset eivit saa leikkia tuotteella.
® [apset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niilld, mika on vaarallista.

®  Pidi tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

®  Viltd sytytysldhteitd: valtd kosketusta liekkien tai lamp6é tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilta.
®  Puhdistukseen kéyté kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéiytd vaurioitunutta laitetta.

®  Jos turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja esté tuotteen uudelleenkdytto. Turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, jos
tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkdédn epasuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut litkaa kuormitettuna
kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kaytto on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut.

e  Kaiytd tuotetta aina aiotulla tavalla.

& VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jame pateikty rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

TAIKYMAS IR APRASYMAS

Virtuvés organizatorius prieskoniams ir virtuvés ar vonios kambario aksesuarams yra praktiSkas ir stilingas sprendimas, kuris padés palaikyti tvarka
jusy virtuvéje ir vonios kambaryije.

Puikiai tinka laikyti prieskonius, butelius, skardines ir kitus smulkius virtuvés reikmenis. Dél kompaktiSko dizaino jis puikiai tinka bet kokiai erdvei,
tuo paciu maksimaliai iSnaudodamas jo naudojimo galimybes.

Organizatorius pagamintas i$ patvariy medziagy, uZtikrinanciy ilgaamziskuma ir patoguma naudoti.

Dél universalios formos jis puikiai atrodys moderniuose, industriniuose ir tradiciniuose kambariuose.

Ji puikiai tiks kaip lentyna prieskoniams virtuvéje, kosmetikai vonios kambaryje, bet taip pat ir kitiems biuro bei mokyklos reikmenims. Universali
lentyna, skirta jvairiems tikslams.

PATARIMAS
Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

Medziaga: plastikas

Dvi iStraukiamos lentynos
Kabliukai x 4 vnt.

Patvari konstrukcija

Matmenys: 36 cm x 40 cm x 22 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Prie§ jrengdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sia naudojimo instrukcija.

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gamini, ir supranta su tuo susijusia rizika.

®  Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZiiiros be priezitiros.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus).

®  Venkite uzdegimo Saltiniy: venkite salycio su liepsna ar Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra).

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmés, degiy dujuy, tirpikliy.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

®  Jei saugus naudojimas nebejmanomas, nutraukite naudojimga ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus naudojimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikg buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba - buvo
per daug apkrautas transportavimo metu.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTOS PAKUOCIU TVARKYMA

W Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Virtuves organizators garSvielam un virtuves vai vannas istabas piederumiem ir praktisks un stiligs risinajums, kas palidzés uzturét kartibu virtuve un
vannas istaba.

Lieliski piemérots garSvielu, pudelu, bundZu un citu nelielu virtuves piederumu glabasanai. Ta kompaktais dizains lauj to lieliski iederéties jebkura
telpa, vienlaikus maksimali izmantojot ta izmantoSanas iespéjas.

Organizators ir izgatavots no izturigiem materialiem, kas nodrosina ilgu kalpoSanas laiku un lietoSanas komfortu.

Pateicoties universalajai formai, tas lieliski izskatisies modernas, industrialas un tradicionalas telpas.

Tas lieliski kalpos ka plaukts garSvielam virtuve, kosmeétikai vannas istaba, bet arT citiem biroja un skolas piederumiem. Universals plaukts plaSam
pielietojuma klastam.

PADOMS

Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.

Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalpoSanas talruni.

TEHNISKIE DATI

Materials: plastmasa

Divi izvelkami plaukti

AKki x 4 gab.

Izturiga konstrukcija

Izmeri: 36 cm x 40 cm x 22 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, ltidzu, uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukciju.

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.
®  Bérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.
®  Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spél&ties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produkta folijas iepakojumu no bérniem (nosmakSanas risks).

®  [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar liesmam vai siltumu rado$am iericém (var izraisit ugunsgréeku).

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, viegli uzliesmojosam gazéem, skidinatajiem.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  Ja droSa ekspluatacija vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs

nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmeérigi noslogots.

®  Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata.

e  Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produktu datos bez ieprieksgja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v&ib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJEL.DUS

Koogikorraldaja viirtside ja koogi- voi vannitoatarvikute jaoks on praktiline ja stiilne lahendus, mis aitab hoida teie kdoki ja vannituba korras.
Ideaalne viirtside, pudelite, purkide ja muude vdikeste koogitarvikute hoidmiseks. Selle kompaktne disain sobib ideaalselt igasse ruumi,
maksimeerides samal ajal selle kasutusvéimalusi.

Korraldaja on valmistatud vastupidavatest materjalidest, mis tagab pika vastupidavuse ja kasutusmugavuse.

Téanu oma universaalsele kujule nédeb see suurepéarane vilja nii moodsates, industriaalsetes kui ka traditsioonilistes ruumides.

See sobib suurepdraselt viirtside riiuliks koogis, kosmeetika jaoks vannitoas, aga ka muude kontori- ja koolitarvete jaoks. Universaalne riiul
mitmesuguseks otstarbeks.

NIPP
Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja nahtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral v&i kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi vdi transpordi tottu, votke palun tihendust klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED

Materjal: plastik

Kaks véljatbmmatavat riiulit
Konksud x 4 tk

Vastupidav konstruktsioon
M&6dud: 36 cm x 40 cm x 22 cm

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege palun hoolikalt 1dbi see kasutusjuhend.

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed v6i vaimsed voimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

® [Lapsed ei tohi tootega méngida.
® [apsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega médngima hakata, mis on ohtlik.

®  Hoidke toote fooliumpakend lastele kattesaamatus kohas (Iambumisoht)

®  Viltida siititeallikaid: véltida kokkupuudet leegi vdi soojust tekitavate seadmetega (vdib pdhjustada tulekahju)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, korge Shuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi 6rna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Kui ohutu kasutamine pole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode taaskasutamise eest. Toodet ei ole enam ohutu
kasutada, kui see: - on kahjustatud, - ei td6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on transportimise ajal
tilekoormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

® NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

ar Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt méaaratud jadtmekaitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse v6i linna kantselei.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnouetele.

Jatame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Kuhinjski organizator za zaimbe in kuhinjske ali kopalniSke dodatke je prakti¢na in elegantna reSitev, ki bo pomagala ohranjati urejenost vase
kuhinje in kopalnice.

Idealno za shranjevanje zac¢imb, steklenic, ploc¢evink in drugih manjsih kuhinjskih pripomockov. Zaradi kompaktne zasnove se popolnoma prilega
vsakemu prostoru, hkrati pa kar najbolje izkoristi svoj prostor.

Organizator je izdelan iz trpeznih materialov, kar zagotavlja dolgo vzdrZljivost in udobje uporabe.

Zaradi svoje univerzalne oblike bo odli¢no izgledal v modernih, industrijskih in tradicionalnih prostorih.

Odlicno se bo obnesla kot polica za zacimbe v kuhinji, kozmetiko v kopalnici, pa tudi za druge pisarniske in Solske pripomocke. Univerzalna polica
za Siroko paleto uporabe.

NASVET
Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih posSkodb.
V primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZze ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI

Material: plastika

Dve izvlecni polici

Kavlji x 4 kosi

Trpezna konstrukcija

Dimenzije: 36 cm x 40 cm x 22 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta navodila za uporabo.

®  Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Folijsko embalaZo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

® [zogibajte se virom vZziga: izogibajte se stiku s plameni ali napravami, ki ustvarjajo toploto (lahko povzrocijo pozar).

®  [zdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, visoko vlaZnostjo, vnetljivimi plini in topili.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e
izdelek: - je bil poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, e je kateri koli del poskodovan.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

W Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiraliS¢e odpadkov, ki ga dolo¢ijo lokalni organi. Informacije o mozZnostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.
Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntid go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai até ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol no ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Is réiteach praiticidil agus stylish é eagroir cistine le haghaidh spiosrai agus gabhélais cistine n6 seomra folctha a chabhréidh le do chistin agus do
sheomra folctha a choinnedil slachtmhar.

Foirfe chun spiosrai, buidéil, cannai agus gabhélais bheaga cistine eile a stéréil. A bhuiochas da dhearadh dlith, oireann sé go foirfe d'aon spas agus
an dsaid is mo 4 baint as.

T4 an t-eagrai déanta as abhair mharthanacha, rud a chinntionn marthanacht fhada agus compord tsaide.

A bhuiochas déa chruth uilioch, beidh cuma iontach air i seomrai nua-aimseartha, tionsclaiocha agus traidisitinta.

Oibreoidh sé go hiontach mar sheilf do spiosrai sa chistin, do chosmaidi sa seomra folctha, ach freisin do ghabhalais oifige agus scoile eile. Seilf
uilioch le haghaidh raon leathan dsaidi.

LEID

Ni moér an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.

I gcés seachadta neamhiomldn n6é ma thugann td faoi deara damaiste mar gheall ar phacdistii n6é iompar lochtach, déan teagmhail leis an line
chabhrach seirbhise.

SONRA{ TEICNIULA

Abhar: plaisteach

Dha sheilf tarraingthe amach
Crucai x 4 phiosa

Togail mharthanach

Toisi: 36cm x 40cm x 22cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéanann td an tairge a shuiteail agus a usdid, 1éigh an 1damhleabhar treoracha seo go ctiramach le do thoil.

®  TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
noé easpa taithi no eolais an tairge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
huséid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.
® Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhéil a dhéanamh gan mhaoirseacht.
®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh paisti tosti ag imirt leo, rud até contdirteach.

®  Coinnigh pacdistid scragall an tairge amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)

®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmbhdil le lasracha né le gléasanna a ghineann teas (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, ard-taise, géis inadhainte, tuaslagéiri.
®  [e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.
®  Na hiséid gléas damaiste.

®  Mura féidir oibriti go sabhailte a thuilleadh, scor d'dséid agus déan an tdirge a dhaingniu i gcoinne athisaide. Ni féidir oibriu sabhdilte an
tairge a thuilleadh ma t4: - damdiste déanta don tdirge, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada ama faoi
dhélai neamhfhabhracha né - ualach iomarcach curtha air le linn iompair.

® Ta cosc ar an tairge a usaid ma ta aon chuid damaiste.

e  Bain dsaid as an tairge i gconai mar ata beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla aitiil.
Ba chéir dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola atd ainmnithe ag na htidarais &ititla.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fdil faoi na féidearthachtai chun an tairge dsdidte a dhidscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus nisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeédaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Organizzatur tal-k¢ina ghal hwawar u accessorji tal-kcina jew tal-kamra tal-banju huwa soluzzjoni prattika u stylish li tghin biex izzomm il-kéina u 1-
kamra tal-banju tieghek puliti.

Perfett ghall-hazna ta' hwawar, fliexken, bottijiet u accessorji zghar ohra tal-kcina. Id-disinn kompatt tieghu jaghmilha tidhol perfettament fi
kwalunkwe spazju filwaqt li timmassimizza l-uzu taghha.

L-organizzatur huwa maghmul minn materjali rezistenti, li jizguraw durabilita twila u kumdita fl-uzu.

Bis-sahha tal-forma universali tieghu, se jidher tajjeb f'’kmamar moderni, industrijali u tradizzjonali.

Se jahdem tajjeb hafna bhala xkaffa ghall-hwawar fil-k¢ina, ghall-kozmetici fil-kamra tal-banju, izda wkoll ghal a¢cessorji ohra tal-uffi¢¢ju u tal-
iskola. Xkaffa universali ghal firxa wiesgha ta' uzi.

HIJARA
L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Materjal: plastik

Zewg xkafef li jingibdu 'l barra
Gancijiet x 4 bicciet

Kostruzzjoni durabbli
Dimensjonijiet: 36cm x 40cm x 22cm

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza I-prodott, jekk joghgbok agra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqsa jew b'nuqqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

® [t-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  Jt-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.
®  7omm l-imballagg tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

®  Evita sorsi ta' tqabbid: evita kuntatt ma' fjammi jew apparati li jiggeneraw is-shana (jista' jikkawza nar)

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod eccessiv waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

@  SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.
Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buduc¢u upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS

Kuhinjski organizator za zacine i kuhinjske ili kupaonske dodatke prakti¢no je i elegantno rjeSenje koje ¢e vam pomo¢i da vasa kuhinja i kupaonica
budu uredni.

Idealno za pohranu zacina, boca, limenki i ostalog malog kuhinjskog pribora. Njegov kompaktan dizajn omogucuje mu savrSeno pristajanje u bilo
koji prostor, a istovremeno maksimizira njegovu iskoristivost.

Organizator je izraden od izdrZljivih materijala, Sto osigurava dugotrajnost i udobnost koriStenja.

Zahvaljujuéi svom univerzalnom obliku, izgledat ¢e sjajno u modernim, industrijskim i tradicionalnim prostorijama.

Odli¢no ¢e posluZiti kao polica za zacine u kuhinji, kozmetiku u kupaonici, ali i za ostale uredske i Skolske dodatke. Univerzalna polica za Sirok
raspon upotrebe.

SAVJET
Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oste¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Materijal: plastika

Dvije izvlacne police

Kuke x 4 kom

Izdrzljiva konstrukcija

Dimenzije: 36 cm x 40 cm x 22 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instalacije i koriStenja proizvoda, molimo paZljivo procitajte ovaj priru¢nik s uputama.

®  QOvaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Dijeca se ne smiju igrati s proizvodom.

®  Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrZavanje bez nadzora.

® Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Folijsku ambalazu proizvoda drZite izvan dohvata djece (opasnost od gusSenja)

® Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe uzrokovati poZar)

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaZnosti, zapaljivih plinova, otapala.
®  Za CiSCenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSte¢eni uredaj.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite koriStenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

e Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

S Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliste otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TIpaBU/IbHOE UCII0/Ib30BaHUE MPOAYKTA.

HomanyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJId ,Zla]'[bHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUusAM, IMOCKOJIbKY
HEC06]'II-0,E[EHI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YT'PO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

INPUMEHEHWE Y OITMCAHUWE

KyxoHHBII opraHaiisep [jisi CIlellyif, a TakkKe KYXOHHBIX WIM BaHHBIX NPHHA/IEKHOCTeHl — 3TO IPaKTUYHOe M CTWIbHOE pellleHHe, KOTOpoe
TIOMOJKeT IO epKUBaTh MOPSIJOK Ha KyXHe M B BAHHOW KOMHare.

VneansHO MOAXOAUT /i XpaHeHUsl Crieljui, OyThIIOK, OaHOK ¥ IDYTHUX MEJIKMX KYXOHHBIX TPHHA/IEXXHOCTeH. KOMIAKTHBIN [3aliH MO3BOJISIET eMy
W/leaJIbHO BIIMCATHCS B T0O0€ MPOCTPAHCTBO, 06ecrieunBasi pU 3TOM MaKCHUMa/IbHY0 3 (eKTHBHOCTb UCTIONB30BAHMSI.

OpraHaii3ep U3roToBJIEH U3 NIPOYHBIX MaTepHaoB, YTo 00eCreurBaeT ero A0Ar0BEYHOCTb U YA00CTBO UCIIO/Ib30BaHUS.

Bnarogaps cBoeli yHHBepcanbHOH (opMme OH OyZeT OT/IMYHO CMOTPEThCS! B COBPEMEHHBIX, MH/LYCTPHA/IbHBIX 1 TPAJULIMOHHBIX TIOMELIeHUsX.

OHa OTIMYHO TOJOH/eT B KauyeCTBe MONKW [AJIs1 CIe[Ui Ha KyXHe, KOCMeTHMKA B BaHHOM, a Takxe /s JPYTMX OQUCHBIX Y IIKOJbHBIX
TIpUHaZ/Ie)XHOCTel. YHUBepcasbHasl TI0JIKa fi/1s1 IIMPOKOTo CIIeKTpa UCHO/Ib30BaHusl.

KOHYUMK

Heo6xo11Mo MpoBepyTh KOMITIEKTHOCTh TIOCTABKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUMMBIX MOBPEXIEHUH.

B citydae HerosTHOM IMOCTaBKY WJTH €CJTH BB 3aMeTH/IV TIOBPEKeHMs1, BLI3BaHHbIe HeHayleyKalllel yIiakoBKOH WM TPaHCIIOPTUPOBKOM, TIoXKayicTa,
CBSDKUTECH C TOpsTUell IMHYEH CepBUCHOM CITY>KObIL.

TEXHUYECKHWE JAHHDBIE
Marepuan: nnacTuk

[1Be BBIIBIKHBIE TTOJIKU
Kprouku x 4 wr.

ITpouHast KOHCTPYKLMS
Pa3mepsi: 36cm x 40cm x 22¢cm

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

L Hepe,q yCTaHOBKOﬁ " UCII0/Ib30BaHUEM H3/ie/1isl BHUMATE/IbHO IIPOUYTUTE JaHHOE PYKOBOZACTBO I10 3KCIL/TyaTalliu.

®  JlaHHOe H3/le/lMe MOXKeT UCTI0/Ib30BaThCsl IeTbMHY B BO3pacTe OT 8 JIeT U CTapllle, a TakXKe JULAMH C OTpaHWYeHHbIMU (h13UYeCKUMHY,
CeHCOPHBIMU W/IM YMCTBEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMY HJIM C HEJJOCTATKOM OITbITa MJIM 3HAHUH IIPH YCJIOBHH, UTO OHU HaXOZSTCS TIOZ,
TIPUCMOTPOM WM MOTYYH/IA UHCTPYKLIMH 0 6€3011aCHOMY HCII0/Ib30BaHHIO M3/e/ust M TIOHUMAIOT BO3HUKAIOLLEe NIPH 3TOM PUCKH.

®  JleTsM He C/le/lyeT UTpaTh C U3Je/HeM.

®  leTsM 3arpelaeTcs IPOBOAUTD UMCTKY M TEXHHUeCKoe 00CTy>KiBaHue 6e3 IpUucMoTpa.

®  (Cresure 3a TeM, UTOOBI YIIAKOBOUHBIE MaTepHasIbl He 0CTaBaMCh 6e3 mprcMoTpa. [leTH MOTyT HauaTh UTrpaTh C HUMH, UTO OTACHO.

®  XpaHute GoNBIMPOBAaHHYIO YIAKOBKY MPOAYKTA B HEJOCTYITHOM [Jisl leTeld MecTe (PUCK YAYIIbS).

®  [I30eraiiTe HCTOYHHKOB BO3ropaHus: u3beraiite KOHTAKTa C M7laMeHeM WK yCTPOMCTBAMH, FeHePUPYIOLLIMMH TeIio (MOXKET BbI3BaTh
1oxkap).

L 3aLuI/Ianf/iTe usgese OT SKCTpeMaJ/IbHbIX TeMITepaTyp, NPAMBIX COTHEUHBIX nyqef/i, BBICOKOU B/IQX)KHOCTH, TOPIOYUX ra30B, paCTBOpHTEHeﬁ.
L ,H]'IH YHUCTKHU HCHO]’IBByﬁTE B/Ia&)KHYHO TKaHb WU MSTKOe MORoLee CpeCcTBO.

®  He ucrnosnb3yiiTe NOBPEXXAEHHOE YCTPOICTBO.

®  Ecu 6e3onacHas sKcrutyaraius 6osiblile HeBO3MOXKHA, TIPEKPaTUTe UCI0/b30BaHHUe U 3al{UTUTe U3/e/ue 0T [IOBTOPHOTO UCTIONb30BAHMS.
Be3sonacHasi sKcIutyaraiysi HeBO3MOXKHa, eC/IU U3jenue: - 6bUI0 TOBPEXX/EHO, - He (YHKLMOHUPYeT AO/DKHBIM 006pa3oM, - XpaHWIoCh B
TeyeHHe JIUTeJIbHOTO [1epHofia BpeMeHH B HeO/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - ObIIO Upe3MepHO Ieperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTHUPOBKHU.

®  3ampeljaeTcs UCIO/IB30BaTh U3/e/ye, eC/ii Kakas-iM0o ero 4acThb MoBpeXx/eHa.

e  Bcerga ucrnosnb3yiiTe u3zenye 1o HasHayeHHIo.

® COBETbI 1 THO®OPMAILINSA 10 YIIPABIIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

ar YTakoBKa M3rOTOBJIEHA U3 SKOJIOTHUYECKH UMCTBIX MaTepHaioB, KOTOPble MOXKHO YTH/IM3HPOBATh B MECTHOM IYHKTe TIpUeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcnonb3oBaHHbBIN yHaKOBO‘IHLIﬁ Marepuasl cjiefyeT CAaBaTh B ITyHKT YTU/IW3allUU OTXOA0B, yKaBaHHLIﬁ MeCTHBIMU OpraHaMU B/1aCTHU.
I/IchopmauHm 0 BO3MO)XHOCTAX YTHU/IM3allMX UCITI0/Ib30BAHHOI'O ITPOAYKTAa MOXXHO IO/IyUYWUTh B OpraHaxX MeCTHOI'0 CaMOyIIpaB/I€eHUSA
W ropoja.

I/IBAEJII/IE COOTBETCTBYeT EBpOHEﬁCKMM W HalliOHaJ/IbHbBIM Tpe6OBaHI/IHM 6e30MMacHOCTH HpI/I60pOB u HB,ELEJIPIﬁ.

MbiI ocTaB/sieM 3a co0oi MMpaBO BHOCHUTH U3MEHEHUS B TEKCT, ,E[H3al‘;IH " NaHHBbIEe O IIPOAYKTE 6e3 npeaBapuTe/JIbHOIO0 yBeJOMJ/IEHUA.



